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During the fiscal 2012 year, I had the pleasure of being a visiting 
scholar at the Reischauer Institute of Japanese Studies (RIJS) at 
Harvard University in Cambridge, Massachusetts. Most of the 
time those of us at Nichibunken are on the host side, receiving 
scholars from overseas into our midst, but being the one invited 
to join an institute overseas was a most salutary experience, 
bringing into focus both the strong and weak points of our own 
institution. Leaving aside for the moment the points upon which 
we at Nichibunken can be justly proud, let me mention some 
things that I particularly admired at RIJS.
For one, the richness of the academic community one 
becomes part of at RIJS is far greater. Harvard University as a 
whole has 2,300 faculty and 13,000 graduate students. Moreover, 
numerous eminent scholars who have retired live in the vicinity 
of the university. One experiences that richness in the large 
number and variety of scholarly and artistic events that are held 
and in the lively and diverse groups of people that such events 
draw. It would be quite difficult for Nichibunken to become such 
a center of scholarly society. For a small research institute to 
attain the attraction equivalent to a large university, the quality 
of its research must be extremely high.
Another difference we have yet to approximate is the sheer 
quantity of scholarly information that can be accessed, the 
convenience of access to scholarly databases in particular. 
This was particularly beneficial to me in my research. Harvard 
has contracts with many types of scholarly databases, and as 
long as one has a university ID, one can tap into them either 
on campus or off. One that I made great use of during my year 
there was the ProQuest database, allowing me to obtain, almost 
instantly, electronic files of past dissertation theses on the topic 
of my current research as well as the full text of newspaper 
and general journals published in the United Sates in the first 
fifty years of the twentieth century, even from the comfort of 
my home. That accessibility accelerated greatly the process of 
obtaining the material I needed for my research and I was able 
to use quite a bit of my time in reading what I had obtained. It 
would be wonderful if we could create a similar environment at 
symposium were published as a special issue of Eastern Buddhist 
(vol. 43, nos. 1 & 2). The project to translate the entire Myōtei 
mondō into English is also in progress.
In April 2013 a new team research project entitled “Compara-
tive Studies in Japanese Buddhist Thought” was launched; it is 
to be concluded in two years, by the time I retire in March 2015. 
This project will link recent research on medieval Buddhism 
with modern philosophy.
10 Nichibunken  Newsletter No. 87
張家口と近代日本
劉建輝（教授）















































Widener Memorial Library at Harvard in the snow
雪景色のワイドナー記念図書館
Nichibunken. Unfortunately such a dream will probably not be possible 
for the time being, given the current budget crunch.
The northern Chinese city of Zhangjiakou and its environs was tradi-
tionally an important center of trade with Mongolia and Russia, as well 
as a gateway in the border separating Chinese and Mongolian peoples. 
This somewhat remote region had almost no direct relations with Japan 
until the Taishō era (1912–1926). In the early part of the Shōwa era 
(1926–1989) the area—then called Mōkyō (Ch. Mengjiang)—became a 
place most deeply related to Japan and its people, along with the former 
Manchuria, Shanghai, and the like, due to the rise and fall of Japanese 
and Chinese military and economic forces. With the opening of Chinese 
ports and railways toward the end of the Qing dynasty, Japanese con-
sulates and trading firms, such as the Mitsui and Mitsubishi, made their 
way into the region one after the other. During the Sino-Japanese war 
of 1937–1945, Japan established the Federated Mengjiang Commission 
to supervise the economic affairs of Japanese-occupied Inner Mongolia 
and nearly 40,000 Japanese once lived in the region.
Zhangjiakou thus took a high place among Japan’s overseas territo-
ries. After the war, however, because of various historical circumstances, 
there has been virtually no overall research on the region’s pre-1945 
relationships with the Japanese mainland and regarding the Japanese 
community in the region in terms of people and resources, although 
some studies were made in the political, diplomatic, and military fields. 
The activities of Japanese in the Zhangjiakou area were a direct 
reflection of the nature (development and occupation) of modern Japan’s 
expansion on the continent. Clarification of these activities will not 
only relativize dichotomous understandings of history in terms of ruler 
and ruled but also bring into clear relief the mutually complementary 
economic and cultural relationships between Japan and China.
